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DEBRECZEN1 SZÍNHÁZ.
Rcszler István igazgatása a d r a m a

l l c r l c t  Hétfőn 1864. Deczeniber 5-kén.

S z a th n iá ry n é  L. asszony bucsu vendégjátékául.

19. szám.

PORT i  SÍIÉRE.
Vígjáték 2 felvonásban. Labiche és Martini után francziából fordította Feleki Miklós.

(Rendet): Fehérvári  Antal.)
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S Z E M É  L Y EK:
Bihari. I Constantái, Majingeur neje

EnjroeHne leány* — -
Alexánd rinel omorD  ̂ ^ j . eurn^  
losepnme )
Sofi, szskácsné Maliugearnál 
Vadász; -
Szolga —
Szerecsen fiú

Folt én yi. 
Zöldy. 
Szakái. 
Cbovan,
F. Vilmos. 
Zöldyné.

Szathaárífié L
— Szakái Rózsa.
— Timimé.

— Kőrösy Ilka. 
Újhelyi Mari

— Ügeti,
— Visegrádi.

Kiss.

iza tlim á ryn é  l .  asszony f mai vendégjátékával ezottaí búcsút v eenci

B e l é p t i  d i f f t k :  Páholy: 3  Irt Támlásszék: 8 0  kr. Földszinti zártszék: 9 0  kr. Földszinti bemenet: 4 fO  kr.
bemenet: 30 kr. Karzat: 30 kr. osztrák pénzben.

Jegyek válthatók reggel &-tól 12 óráig, délután 3-tól 5 óráig a színházi pénztárnál.
Földszinti társas-jegy 12-tét váltva egyszerre 4 ofrt., használható egyszerre vagy egyenként* váltható 

  _ Szepessy Antal ur kereskedésében.
f i i  f i m * } Kezdete 7, vége 9 órakor.

Szerdán Deezember 7 -kén Itt dŐüKfll*

CHOtlFLEl'RI UB OTIIOV LESZ
v ig operette.

A jövő népelöadás a csütörtöki norma nap
végett, Pénteken Deezember 9-kén leemL

A n. é. bérlő közönség iránti figyelemből ezentnl a nép előadások, bérletszünetben adatnak, valamint a népelöadásokra ezentúl, 
•Minden hely ieszálitotf áron leend.

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár

Debreczcn 1864. Nyomatott a varos könyvnyomdájában.

helyrajzi szám: Ms Szín 1864


